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Gesamt-Grossrat — Total pour le
Grand Conseil

Bauern-, Gewerbe- und Bürgerpartei

— Parti des paysans,
artisans et bourgeois

Sozialdemokratische Partei — Parti
socialiste

Freisinnig-demokratische Partei —
Parti radical-démocratique ou
libéral-radical

Christlichsoziale Partei — Parti
chrétien-social

Junges Bern — Jeune Berne
Landesring der Unabhängigen —

Alliance des indépendants
Evangelische Volkspartei — Parti

évangélique populaire
Liberalsozialistische Partei — Parti

libéral-socialiste

Anteil der selbständig Erwerbenden

Quote-part des députés de condition indépendante

Absolut
Absolue

1958 1962

91 92

64 59

3 6

19 21

4 4

— 1

1950

%

1958 1962

47,4 45,5 46,0

79,7 80,0 75,6

4,4 4,4 8,8

56,3 51,4 53,8

60,0 33,3 36,4

— — 50,0

50,0 50,0 100,0

Anteil der unselbständig Erwerbenden

Quote-part des salariés

Absolut
Absolue

1958 1962

109 108

18 If

8 7

— 1

1 —

1 1

1950

%

1958 1962

52,6 54,5 54,0

16 19 20,3 20,0 24,4

65 62 95,6 95,6 91,2

43,7 48,6 46,2

40,0 66,7 63,6
— — 50,0

50,0 50,0 —

— 100,0 100,0

100,0 — —

Der neue Grosse Rat zählt 16 Mitglieder mehr

Unselbständige als Selbständige. Die Zahl der
Unselbständigen nahm bei der Bauern-,
Gewerbe- und Bürgerpartei zu, sie sank indessen
absolut bei den Sozialdemokraten und den
Christlichsozialen, sowie relativ auch bei den Freisinnigen.

Le nouveau Grand Conseil compte 16 députés
salariés de plus que de députés de condition
indépendante. Le nombre des députés salariés a

augmenté dans le parti des paysans, artisans et
bourgeois, mais il a diminué dans le parti socialiste

et dans le parti chrétien-social. La quote-
part des salariés a également diminué dans le

parti radical-démocratique.

9. Uebersicht

zu den Regierungsratswahlen

Verfassungsmässig fanden gleichzeitig mit den
Grossratswahlen am 6. Mai 1962 auch die Ma-
jorzwahlen in den Regierungsrat statt. Acht
bisherige Regierungsräte und neu Erwin Schneider
stellten sich der Volkswahl, wobei der ganze Kanton

einen einzigen Wahlkreis bildet und die
Amtsdauer der Gewählten die gleichen vier Jahre
umfasst wie bei der Legislative.

Das Dekret vom 26. November 1956, welches
dasjenige über das Verfahren bei Volksabstimmungen

und Wahlen vom 10. Mai 1921 ergänzt
und abändert, bringt im §25 für die Wahl von
Kollegialbehörden eine neue Definifion des
absoluten Mehrs. Von der Zahl der abgegebenen
Stimmen zählt man die leeren ab. Die
Kandidatenstimmen, geteilt durch die Zahl der zu
besetzenden Stellen, ergeben nach Aufrundung auf
die nächste ganze Zahl die massgebende
einfache Stimmenzahl. Diese wird durch zwei geteilt
und die nächste ganze Zahl ist das absolute Mehr.

9. Résumé des élections

au Conseil exécutif

C'est également le 6 mai 1962 qu'eurent lieu
les élections au Conseil exécutif, et cela selon le

système de la majorité absolue. Huit Conseillers
sortants et le nouveau candidat, M. Erwin Schneider,

se présentaient à ces élections pour
lesquelles le canton forme un cercle électoral
unique, désignant les membres de l'exécutif pour
une période de quatre ans, coïncidant avec celle
durant laquelle le Grand Conseil est en fonction.

Le décret du 26 novembre 1956, qui complète
et modifie certaines dispositions du décret sur le
mode de procéder aux votations et élections
populaires du 10 mai 1921, présente dans son
article 25 une nouvelle définition de la majorité
absolue. Lors des élections d'autorités constituant
un collège, les suffrages blancs sont déduits du
nombre des suffrages exprimés. Les suffrages
nominatifs sont ensuite divisés par le nombre de
sièges à repourvoir, et le quotient obtenu, arrondi

au premier nombre entier supérieur, donne le

nombre simple de suffrages entrant en ligne de
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Es beträgt im vorliegenden Fall 35 601. Diese

Aenderung der Berechnung schaltet für die
Regierungsratswahlen den zweiten Wahlgang praktisch

aus.

Wir stellen die Resultate der Regierungsratswahl

in der Anhangtabelle VI nach Amtsbezirken
dar. Jeder Magistrat erreichte über 55 000 Stimmen.

compte. Le nombre entier immédiatement supérieur

à la moitié de ce nombre simple représente
la majorité absolue qui, dans le cas particulier,
a été de 35 601 suffrages. Cette modification
supprime pratiquement un deuxième tour de
scrutin pour les élections au Conseil exécutif.

Les résultats des élections au Conseil exécutif
sont présentés par districts dans le tableau
annexe VI. Chaque magistrat a obtenu plus de
55 000 voix.
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